


























































































































































































































































































































































































































































































































över gärdsgårn, den minste hinner ej fort nog 
och uppger därför ett galltjut.

Men väl i säkerhet på andra sidan stanna de 
och hojta:

— Fästningsfånge — fästningsfånge —
Förre fästningsfången låter dem hållas. Barn 

har ju sina hyss. När han passerar handelsbo­
den står en hel flock människor på trappan. 
Gösta lyfter på hatten. Kända folket, vetja. Men 
ingen gör min av att besvara hälsningen. Kanske 
de i hastigheten tar honom för främling? Gösta 
gör helt om, smått generad stegar han fram till 
trappan. Folket larvar åt var sitt håll. Några 
återvända in. Bland dem handlarn själv och 
hans tvenne expediter. Skenbart obesvärad föl­
jer Gösta efter, stannar vid disken:

—Goddag — goddag —
Men varken Svandal eller Svandals biträden 

ha tid eller öra för Gösta Rising. Hur annor­
lunda förr.

Då kom Svandal själv som en raket. Nu 
måste Gösta vackert vänta. Och han väntar. 
Ju längre denna väntan räcker desto mer be­
svärad blir han. Slutligen brister tålamodet:

— Finns ingen som kan expediera mej?
— Strax, säger Svandal utan att lyfta blicken 

från vågen. Den konstrar.
Gösta vänder sig om. I ett hörn av butiken 

stå två lågmält resonerande bondgubbar. Han 
nickar bekant åt dem. Deras samtal sjunker 
ner till en viskning, men de se honom inte. 
Han funderar på att gå. Atmosfären här inne 
är obehaglig och tryckande.

— Herr Svandal —
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— Jaha, svarar handlarn, börjar plocka i 
hyllorna.

— Låt mej få en paket virginatobak.
— Genast. Och nu kommer verkligen Svandal.
— Dä te å vara hemma —-
— Ja —
— Hm — välkommen —
— Tack — Svandals ord, föga hjärtligt, gör 

ändå gott långt in i själen.
— Tänker lö-löjtnanten stanna?
— Tillsvidare åtminstone.
— Â vila ut — känns la skönt nu?
— Ja — ett knappt hörbart ja.
—- Kan tro dä — kan tro dä —
Svandal har synbarligen bråttom. Men Gösta 

vill gärna prata mer.
Han säger:
— Nå, hur mår ni här i Viken?
— Fint — superfin t —
Ena biträdet ropar:
— Telefon, herr Svandal.
— Ett ögonblick, lö-löjtnanten —
Men Gösta betalar, tar farväl och Svandal 

skyndar in på kontoret, ett litet krypin bakom 
butiken. Där står telefon.

Gösta Rising går. Adjö, säger han till expe­
diterna, adjö till de båda bondgubbarna. Ex­
pediterna replikera entonigt adjö, bondgubbar­
na skela samfällt.

Gösta fortsätter promenaden, fortsätter den 
ända bort mot Sperlingsholms fideikommiss. 
Snart är han vid avtagsvägen och ämnar vän­
da. Men det är som om någon osynlig hindrar 
honom. Villrådig står Gösta kvar. Den impo­
nerande slottsfasaden skymtar. Han sätter sig 
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på dikesrenen, i minnet ser Gösta allt, som 
hänt, sedan han sist var här. Tiden omspänner 
ett par år. Men Gösta tycker, att det ligger en 
evighet mellan då och nu, en evighet av oför­
skyllda kval, av skam och vanära har han ge­
nomlidit, då som nu drogs han hit instinktivt, 
men nu är infernot över, då började det, då såg 
han Lena, hennes far och baron Henrik i be­
haglig samvaro på terrassen, såg Meck och 
Tampo utföra sina konster för dem, baron 
Henrik och dennes båda gäster togo sedan en 
tur ända ner till buxbomshäcken och han vå­
gade knappast andas. Allt närmare kommo de 
tre. Plötsligt satte de sig på en gammal moss­
belupen bänk, bara några meter från gömstället. 
Rädd att bli upptäckt kröp Gösta ihop som en 
igelkott. Och han hörde dem diskutera intima 
familjeangelägenheter. Först skulle Lena resa 
till Paris. Det var en nyhet för Gösta då. Och ef­
ter hemkomsten ämnade hon på fars förslag 
eklatera med baron Henrik. I sin upphetsade 
sinnesstämning trodde Gösta, att Lena spelade 
dubbelt, att hon bedrog honom blott för nöjet 
att bedraga. Gösta fick ju sedan veta, att han 
misstagit sig. Det var inte baron Henrik hon 
älskade. Men tragiken i Göstas liv började, när 
han låg i buxbomshäcken, vad som sedan 
skedde, skedde med ödesbestämd konsekvens. 
Och nu är han, före detta straffången nr 327, 
åter här — men kan ej förmå sig att vända.

En av godsets rättare kommer gående. Gene­
rad vill Gösta helst slippa att bli observerad. 
Men rättarn, som redan sett honom, stannar, 
hälsar. Gösta måste hälsa tillbaka. Innerst inne 
känner han sig förresten nästan glad åt upp-

251



märksamheten. Mannen är åtminstone inte lik 
de andra Gösta mött eller gått förbi idag. Ulan 
vidare talar rättarn om vad som hänt och skett 
på Sperlingsholm »sen sist». Det har hänt en hel 
del. Och Tampo, orangutangen, är numera så 
folkilsken, att inte ens lille Meck, Tampos 
domptör, vågar gå i djurets närhet. Dag och 
natt står Tampo bunden med starka järnfjätt- 
rar. Och baron de Vimer säger, att han ska 
skjuta sin farliga leksak.

När rättarn pratat till slut, tar han adjö, 
hoppar över diket, följande en gångstig är han 
snart utom synhåll och Gösta bestämmer sig 
äntligen för att återvända. Men tövar ett ögon­
blick. I portvalvet tutar just en bil, nästa se­
kund är den ute, Gösta hinner inte fort nog 
undan och bilen måste tvärstanna. En dam 
hoppar ner: friherrinnan de Vimer. Hon står 
först moi stilla, går sen några steg, räcker ho­
nom impulsivt handen. Han viker överrumplad 
tillbaka, hon gör genast helt om, äntrar bilen, 
kör. Gösta Rising återvänder hem. Mötande 
bära sig underligt åt även nu.

Far, nyss åter från posten, väntar otåligt vid 
grinden:

— Var har du varit? frågar han.
— En bit bortigenom —
— Alarm såg, att du smet in te Svandals — 
— Köpte bara lite tobak —
— Träffa du Svandal?
— Ja.
— Nå, va sa den?
— Välkommen —
— Sånt ä roligt å höra, Gösta. Den gamle 

får plötsligt tårar i ögonen.
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Gösta stoppar sin pipa.
— Va Svandal sej lik, tyckte du?
— Jabevars —
— Frågvis som vanligt?
— Jaa. —
— Tala’ du vid nån annan?
— Nej —
— Â ingen har du mött — ingen bekanter, 

menar jag?
— Neej —
Ett spontant behov att återknyta kontakten 

med bygden och dess folk drev honom ut. Hår 
hade Gösta i alla fall sina rötter, han hörde 
sen barnsben hit, förr reflekterade aldrig Gösta 
Rising över denna gemenskap. Den var bara 
naturlig, från bybornas sida rent av påträng­
ande. Och nu, nu är den synbarligen bortblåst, 
samma människor, som en gång tagit hans, den 
oskyldiges, parti, vill inte kännas vid honom, 
juridiskt fri är han nu moraliskt dömd av dem.

Smärtsamt berörd stannar Gösta inne. Men 
ondskan stryker tyken tätt inpå väggarna. Vek 
av naturen har inte Gösta mod att trotsa den, vill 
helst försvinna till någon främmande ort. Han 
måste skaffa sig en plats, sak samma var. Gösta 
annonserar i Stockholms- och göteborgspressen. 
»Ung agronom, utexaminerad från Alnarp, sö­
ker anställning. Små löneanspråk. Svar till 
»Prima kraft, Viken p. r.»

Utsikterna äro små. Men sent om länge kom­
mer ett erbjudande från Västsvenska utsädes- 
bolaget, Göteborg. Firman önskar ett personligt 
besök. Gösta reser omedelbart. Träffar chefen, 
direktör Palmer, en frodig, storvuxen herre,
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själv en gång i tiden utexaminerad från Alnarp. 
Gosta visar sina betyg.

Direktören läser och säger:
Ovanligt vackra. Har agronomen prakti­

serat?
— Ja, på ett gods i hemorten —
— Vilket?
— Viken — Gösta tvekar ej.
— Hos Christer Bruse då?
— Ja.
— När slutade agronomen där?
— För två år sen.
— Va har ni gjort under tiden?
Gösta är beredd.
Han svarar:
— Suttit inte —
— Utan plats alltså —
— Nej — tvångsarbetat —
— Tvångsarbetat? Förstår inte.
Gösta berättar utan omsvep.
Direktör Palmer lyssnar med stigande häp­

nad. Hela historien låter verkligen fantastisk —
— Kort sagt ett justitiemord?
— Ja. —
— Oerhört.
— Misstyck inte, men kan ni uppge referen­

ser?
— Min regementschef —
— Är ni officer också?
— Ja — löjtnant i reserven och Gösta näm­

ner regementets namn.
— Ett fint regemente —
— Ber även få hänvisa till friherre Henrik

de Vimer —
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— Pâ Sperlingsholm?
Gösta nickar.

— Var god sitt lite —
Direktör Palmer går in i ett angränsande 

rum, från apparaten där ringer direktören upp 
Risings regementschef och baron de Vimer.

Baron är inte hemma. Men regementschefen 
ger Gösta Rising sina varmaste rekommenda­
tioner.

Direktör Palmer kommer tillbaka.
— Agronomen får platsen, säger han.
Gösta tackar.
— Begynnelselönen blir 300 kr. pr månad. 

När kan agronomen börja?
— Genast, om direktören så önskar.
— All right — då säjer vi i morron —
De besegla överenskommelsen med handslag.
Sedan frigivningen har inte Gösta känt sig 

lyckligare.
Nu har han en plats, en hederlig plats och 

därtill fjärran från hembygdens giftiga 
atmosfär.

Gösta hyr ett billigt möblerat rum samt skri­
ver hem.

Följande dag börjar jobbet. Snart är han 
inne i göromålen och arbetar för två.

Ingenting påminner om det förflutna. Chefen 
för in honom i agronomklubben, en ganska ex­
klusiv yrkessammanslutning. Han lär känna 
kolleger, såväl gifta som ogifta. Löjtnant, säll- 
skapsmänniska och fruntimmerskarl blir han 
ofta bortbjuden. En härlig tid. Och Gösta Ri­
sing glömmer.

Men underliga rykten komma till de nyför- 
värvade vännernas öron, rykten som lata full-
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ständigt otroliga: löjtnant Rising har suttit in- 
ne — Tyvärr tala dessa rykten sant. Själv vet 
han ingenting om dem ännu...

Någon vecka senare har agronomklubben 
soaré. Gösta är också där. Herrarna ta sin 
kollega flyktigt i hand, damerna nonchalera 
honom — och utan dam vid bordet blir han. 
Ingen ser åt honom, ingen skålar, som en ut­
stött lämnar han festen.

Bojkotten, med tiden allt mer effektiv, på­
verkar till slut även chefen. Direktör Palmer 
undviker sin assistent. Den isande sociala kylan 
slår emot honom från alla håll. Får gå hur 
det vill — men här står han ej ut längre.

I brev hem talar Gösta om, att han inte längre 
trivs med sin plats och orsaken varför. Ända 
tills nu hade underrättelserna från honom va­
rit goda, farsgubben trodde fullt och fast, att 
Gösta redan lagt säker grund till en ny existens. 
Och tiden, som läker alla sår, skulle väl så 
småningom kasta glömska över det förflutna.

Först blir den gamle djupt bedrövad nu. 
Gösta har ju lidit sitt straff, därtill oförskyllt, 
han hade kommit till en främmande miljö, 
platsen skötte han utan anmärkning, han var 
en mycket omtyckt sällskapsmänniska — tills 
de nyförvärvade vännerna nåddes av ryktet att 
han suttit inne, ja, när de hörde detta, sadlade 
de genast om och visade honom öppet sitt för­
akt, fast de varken hade nytta eller gagn av 
det. Själv hade fanjunkare Rising inte person­
ligen konfroterats med den bottenlösa ondskan 
och dess snabba budbärare, förrän olyckorna 
hopades över honom. Den tiden var förfärlig, 
trots allt hade den dock dragit förbi. Och så, 
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då han äntligen hoppades, att allting var väl 
beställt, kom den nya jobsposten.

Det dröjer en god stund innan fanjunkare 
Rising kan fatta, att Gösta av hittills mot ho­
nom välvilliga människor, därtill bildade och 
kultiverade, plötsligt behandlas som en utstött, 
en paria. Låter verkligen otroligt. Måtte dock 
vara sant. Av brevets innehåll att döma: i de­
talj berättar Gösta allt som hänt under de tven- 
ne sista veckorna. —

...Ack, det behövs inte så mycke för att bli 
socialt bojkottad ...

När den gamle hunnit sansa sig en smula 
slår han, ärligt förbannad, näven i bordet. 
Gösta har ju inget ont gjort. Och fargubben 
skriver omedelbart, att Gösta är hjärtligt väl­
kommen hem. »Säg upp platsen och res ju förr 
dess hellre».

Knappt har Gösta läst fars svar förrän han 
går in till chefen och ber få sluta.

Direktör Palmer spelar överraskad och 
frågar:

— Är det ert fulla allvar?
Gösta, kort:
— Ja. —
Direktören funderar tydligen på lämplig re­

plik, sedan:
— Vi ha visserligen kommit överens om fjor­

ton dagars ömsesidig uppsägning, men jag vill 
inte tvinga er att stanna kvar, ifall ni liar an­
nat i kikarn.

Icke med en min förråder direktör Palmer, 
vad han innerst tänker och han är lika älsk­
värd nu som förr.
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Rodnande av harm har Gösta ordet hycklare 
på tungan men behärskar sig.

— Önskar agronomen betyg, ska ja genast 
skriva ut det.

— Nej tack — men min innestående lön kan 
skickas till Viken —

Gösta gör en avmätt bugning och går, rum­
met har han redan sagt upp och han reser med 
första tåg.

Byborna bli inte lite förvånade, när Gösta 
Rising kommer hem och stannar hemma, han 
hade ju en så bra plats i Göteborg, påstod 
Svandal, som fått uppgiften av Alarm.

Och åter tar Gösta det lilla gavelrummet i 
besittning. Sällan eller aldrig går han ut. Nå­
got måste han dock göra. Gösta börjar skriva 
ner sina minnen från fängelseåren. Och för att 
åtminstone tjäna lite till maten författar han 
små artiklar i lantbruksfrågor, artiklarna skic­
kas under antagen signatur till ortspressen. 
Gösta pläderar för nya uppslag och idéer. Som­
liga publiceras och honoreras med en femma 
eller tia. I sanning ringa lön för mödan. Gösta 
känner dock något av inre tillfredsställelse. 
Allt mer folkskygg blir han. Och går Gösta nå- 
gong ut går han helst ur vägen för mötande. 
Efter hand tystnar byskvallret om honom. Han 
är en misslyckad existens, en skugga av det 
förflutna. Ingenting annat nu.

En dag, när Gösta är nere på station för att 
kvittera ut en liten postanvisning, står även 
friherrinnan de Vimer vid luckan. Hon köper 
välgörenhetsmärken. Gösta har inte sett skym­
ten av henne, sedan han kom från Göteborg. 
Och hemma i Risings villa talas numera aldrig 
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om herrskapet på Sperlingsholm. Men nu mö­
tas de två apropå, båda bli synbarligen över­
raskade och Gösta lyfter på hatten. Hade han 
tänkt sig för lite, kanske han inte ens låtsats 
se henne.

Han hälsar som sagt, märkbart rodnande 
hälsar Lena vänligt tillbaka. Men Gösta är 
nästa sekund sig själv igen, uträttar ärendet 
och går. Just då kommer baron Henrik från 
motsatt håll. Gösta hör honom säga till ge­
målen :

— Vav de inte Gösta Vising?
— Jo —
Mer kan ej Gösta uppfatta, ty han är redan 

utom hörhåll, skyndande sig tar han en om­
väg. Gösta känner ett plötsligt behov att sträcka 
ut. Han har lust att gå hur långt som helst, gå, 
bara gå och bli dödstrött för att slippa tänka 
eller grubbla. Sent kommer Gösta hem.

— Du har varit länge, säger farsgubben och 
mönstrar honom.

Gösta nickar.
— Har du mött någon — hm — bekant på 

vägen?
— Nej, svarar Gösta.
— Jaså, ett utdraget jaså — å pengar fick du?
— Pengar fick jag. Två femmor. Dom ska 

Alarm ha till mat.
— Ingen brådska, Gösta lille. Behåll du dina 

femmor så länge.
Följande dag kommer ett erbjudande från 

en stor jordbrukaretidning, som utgives i Stock­
holm. Bladets huvudredaktör har läst Göstas 
artiklar, tagit reda på adressen och frågar nu, 
om agronom Rising vill medarbeta i redak-
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törens tidning med en artikel var fjortonde 
dag. För varje artikel betalas 50 kr. En bety­
dande summa, van vid mindre accepterar 
Gösta genast förslaget.

Medarbetarskapet artar sig bra. Och efter nå­
gon tid frågar redaktören, om han har lust att 
tillhöra tidningens fasta stab. Gösta svarar ja 
och reser till Stockholm för att bli yrkes­
journalist. Men nu ska han skriva en bit varje 
dag. Sånt där ligger dock ej för Göstas röst 
och anlag. Han är agronom men inte professio­
nell publicist. Dessutom bör den nya kraften 
skriva så, att upplagan ökar. För se det är hu­
vudsaken.

När succén uteblir får Gösta veta, att han är 
olämplig.

— Jag har inte sökt platsen, säger han till 
chefredaktören.

— Visserligen inte — hm — men jag ville 
göra er en tjänst, hoppas ni förstår va jag 
menar.

— Nej. —
— Inte! Jo, jag ville hjälpa er — hm — att 

komma på rätt köl igen.
— Rätt köl?
— Ja, ni har ju, öppet talat, suttit inne —
Gösta flammar upp, sjudande av vrede ut­

ropar han:
— Jag trodde, att ni var en gentleman, men 

jag misstog mej. En eländig profitbracka är 
ni, en fähund som bara vill ockra på mitt för­
flutna. Ni borde veta hut! Adjö!

Och åter reser Gösta Rising hem till den rö­
da villan i dalen.

En dag kommer godsägare Bruse dit apropå.
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Gösta sitter på sitt rum, sysselsatt med att skri­
va ner sina minnen från fängelsetiden. Måste 
något göra. Gamle Rising sporrar honom. Så 
småningom reagerar väl Göstas sunda natur 
och han går åter ut bland människorna.

Alarm tar förbluffad emot godsägare Bruse.
— Goddag —
Alarm stramar upp sig.
— Har vi herrarna Rising hemma?
— Fanjonkarn ä i kammarn.
— Ä — hm — sonen?
Alarm pekar mot taket.
Bruse förstår.
— önskar godsägarn tala mä någon av dom? 
— Ja —
Alarm öppnar försiktigt kammardörren och 

säger varsågo.
In kommer godsägare Bruse.
— Goddag — goddag, säger han gemytligt.
Gamle Rising går honom till mötes, undran­

de vad det nu är frågan om.
— Ville bara höra hur ni mår?
— Åjo vars — Â godsägarn själv?
— Tack — tack, förträffligt — när inte gik­

ten sätter åt en. Nåå, säj mej, har sonen nå­
got att göra?

— Skriver.
— Skriver?
— Hm — sina minnen —
— Jaså —
— Vill han inte ha plats?
— Plats?
— Ja.
— Var?
— Hos mej.
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— Hos godsägarn — fanjunkare Rising ser 
ut som ett levande frågetecken.

— Hos mej, nickar Bruse.
Gamle Rising stammar:
— Vill ver-verkligen go-godsägarn ha Gösta 

till-till-baka?
— Är därför här —
Fanjunkarn öppnar dörren och ropar uppåt 

trappan :
— Gösta — G-ö-s-t-a —
— Ja.
— Titta ner ett tag.
— Genast.
Godsägarn möter honom med utsträckt hand. 

Gösta tvekar.
— Har ej sett er, sen ni kom hem.
— Jaså. —
— Hur står de’ till?
— Bra —
— Fägnar mej.
— Såå —
Rösten låter främmande och hård i Bruses 

öra.
Fanjunkarn skakar på huvet åt Göstas non­

chalanta sätt.
Bruse :
— Vill ni ha tillbaka er plats?
— Hos godsägarn?
— Ja.
— Efter allt som hänt —
— Låt nu gömt vara glömt —
Åter räcker han honom handen.
— Kan inte —
— Min dotter ber genom sin far —
Gösta drar ett djupt andetag. Självbevarelse- 
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instinkten säger ja, stoltheten, kuvad av två 
års oförskyllt lidande, säger nej. Tvekampen 
är hård.

— Ä förvaltarn?
— Mörk ska flytta —
— Tomma ord —
— Allvar.
Gösta funderar ett ögonblick, sedan:
— När Mörk flyttar kommer jag —
_ Gösta — Bruse kallar honom åter vid 

förnamn — kan väl börja ända —
— Jag väntar —
_  Nåväl — Så är vi i alla fall överens.
Bruse säger adjö och går.
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XVIII.

Godsägare Bruses generösa erbjudande lättar 
upp stamningen i den röda villan.

Gamle Rising:
Tacka Gud, Gösta. Och han torkar bort en tar ur ogonvrån.

Själv måste Gösta dölja sina känslor. „Min 
dotter ber genom sin far», sa Bruse. Initiativet 
kommer således från Lena, henne har Gösta att tacka. Om han kunde ...

Men Mörk ska flytta — blotta tanken skän­
ker tillfredsställelse. Bara Jonas också ger sig 
iväg. Förr, ämnar inte Gösta återvända Gamle Rising:

— Kanske du blir Mörks efterträdare, Gösta — 
Alarm :
— Där har vi’t.
Gösta 1er.
Lite senare tittar Alarm in till Svandals. Be­

höver en fläta tuggtobak. På skulten sitter sol- 
datmosson, urblekt och fläckig. Han hälsar med 
honnor.

Svandal, vid skämtlynne, gör också honnör. 
Sedan, spetsigt:

— Inga alarmerande nyheter?
Godsägarn kom ner för e stun’ sen _  
Godsägarn — hocken godsägare?
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— Bruse —
— Bruse —
— Ja —
Både biträden och kunder, nyss skrattlystna, 

spetsa öronen. Själv liknar Svandal ett levande 
frågetecken.

Alarm :
Godsägarn veil ha löjtnanten tebakers.
Svandal storglor. Kunderna, några bönder 

och bondmoror, tocka sig närmare Alarm.
— Jaha — godsägarn nästan teggde å ba — 

Jonas ska flötta.
Alla på en gång:
— Ska Jonas flötta —
Alarm :
—- Jaha — så sa godsägarn.
Svandal :
— Â — hm — löjtnanten återfår sin tjänst?
— Jaha.
— En kan nästan tro, att Alarm fantiserar.
— Nä.
— Undras va friherrinnan töcker —
— Friherrinnan töcker som godsägarn —
— Alarm dektar —
— Godsägarn påsto högt å tydligt, att friher­

rinnan vell’et först.
Svandal ser på de andra, medan han repli­

kerar :
— Mådä — ett utdraget mådä —
Sen går den klotrunda blicken i taket.
Alarm njuter.
Debora kommer just nu in. Hög, massiv och 

svettig som vanligt. Och med ridspöt piskar 
hon sin svällande skänkel som vanligt.

— Mäkta högtidligt här, säger hon.
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Svandal :
. Alarm berättar, att godsägar Bruse bett 

löjtnanten komma tebak ers —
— Dä gör han jaggu mej rätt i och Debora 

saluterar för Alarm, som sätter två fingrar till 
mössan.

Svandal:
— Â så ska Mörk flötta —
Debora:
— Vem har sagt dä?
Alarm:
— Godsägarn.
Debora:
— Då blir Rising förvaltare —
Alarm :
— He —
Debora:
— En sån upprättelse kunde väl ingen dröm­

ma om. Men Rising förtjänar den.
— Många gånger om, suckar Alarm.
De andra hålla sig neutrala. Deras minspel 

röjer emellertid sympatier. Omslaget är tydli­
gen på väg redan.

Alarm:
— Ja skulle väl uträtta mett ärende.
— Va behagas? frågar Svandal artigt.
— E fläta negrohed —
— Genast.
Alarm betalar, gör honnör, Svandal tar i 

hand:
— Ber om min hjärtliga hälsning —
— Tack — blicken speglar en skälm.
Alarm har bråttom hem. Knappt inne måste 

han för de andra två berätta om besöket i han­
delsboden:
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— Inga alarmerande nyheter, sa bonnhökarn, 
Nyheter feck’ en —

Gösta:
Alarm borde väntat —
— Kunde inte tiga. Men effekten glömmer 

ja aldri. Svandal å hans bo’dränga’ gapa som 
sprockna träskor. Bönnera mä förresten. Så 
kom Debora, ho sto på löjtnantens sida.

Gamle Rising:
— Snart vet varenda sockenbo, va Alarm ha 

sagt.
Alarm :
— Just därför smet ja dit, gubevare fanjon- 

karn å löjtnanten. Han grinar brett.
Plötsligt befriad från pinsamma hämningar 

måste Gösta ut, måste. Folk stannar, tar i 
hand, frågar hur det står till. Barnen bocka och 
niga. Även denna gång passerar han Svandals 
nyhetscentral. Chef, biträden och kunder, sam­
lade på trappan, hälsa. Han besvarar häls­
ningen. Artigt, korrekt. Fortsätter. En mötan­
de privatbil stannar. Sperlingsholms fideikom- 
missarie hoppar ner. Gösta ämnar gå förbi. 
Men baron de Vimer hejdar honom.

— Goddag, löjtnant Vising.
Han räcker ut sin hand. Smått överraskad 

tar Gösta den. Överraskningen står inte i något 
som helst samband med det förflutna.

Löjtnanten äv ute på pvomenad —
— Ja, herr baron —
— En hävlig dag —
— Ovanligt vacker —
— Löjtnanten måv bva?
— Utmärkt — hur mår herr baron själv?



— Fövtväffligt, fövtväffligt, min käve vän. 
Na, ni ska ju bövja ev gamla plats igen?

— Godsägarn vill så.
— Gvatulevav. Välkommen hem, när ni hav 

eva vägav åt det hållet.
Den sista repliken förbryllar och Gösta glöm­

mer att tacka.
Baron de Vimer säger farväl, stiger upp i 

bilen, kör.
Mötet äger rum något stenkast från handels- 

boden. De på trappan församlade stå fortfaran­
de kvar. När de se, att själve baron de Vimer 
skakar hand med Gösta Rising, försvinner sista 
skymten av motvilja.

Gösta viker av åt vänster samt vidare vägen 
fram mot Vikens gods, tidigare den vanliga 
känner han sig nu som främling här. Efter ut­
tjänt straff hade Gösta inte satt sin fot inom 
Vikens hank och stör och var fast besluten att 
aldrig mer gå däråt. Men så kom Christer 
Bi use ner och talade om, att Jonas Mörk skulle 
flytta, framför allt ville Bruse ha Gösta tillba­
ka. Erbjudandet accepterades men endast un- 
der förutsättning av att Jonas verkligen gav 
sig iväg. På det villkoret blev man slutligen 
överens. Och då inte Gösta längre hyser direkt 
motvilja för sin forne välgörare finns heller ej 
anledning att vandra andra vägar, tvärtom 
känner han nu en spontan lust att'titta sig om­
kring därframme. Men ju närmare godset han 
kommer desto oroligare bli pulsslagen. Och 
det känns så underligt. Plötsligt tvärstannar 
Gösta: på åkern, några meter från vägen, ser 
han den breda ryggtavlan av en storvuxen karl 
— Jonas Mörk. Gösta kan ej ta miste. Instink- 
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tivt knyter Gösta händerna, blodet kokar upp, 
rött flammar för ögat. Och vem vet, vad som 
hänt, ifall de mött varann mellan fyra ögon.

Nu gör Jonas helt om. Gösta bleknar, av 
fruktan för sig själv tar han ut stegen, nästan 
halvspringer. Först hinsides Viken saktar Gösta 
farten. Vad har hänt? Ingenting. Gudskelov. 
Lugnad fortsätter han backen ner. Far möter.

— Skön promenad, Gösta?
— Ja.
— Träffa’ du bekanta?
— Baron de Vimer kom i sin bil —
— For förbi?
— Nej, stoppade, steg ur å hälsade —
— Som om ingenting hänt?
Gösta nickar.
— Va sa han?
— Bad mej titta hem, när jag hade mina vä­

gar åt det hållet.
— Verkligen?
— Ja.
— Såg någon, att I pratades vid?

På Svandals trappa stod en hop nyfikna.
— Då behöver du inte oroa dej för fram­

tiden —
— Men Mörk —
— Mörk ska ju flytta —
— När?
— Blir väl endera dan —
— Jag såg honom nyss — rösten skälver.
— Såg du Jonas?
— Ja.
— Var?
— I närheten av vägen till Viken. Far, jag 

kan aldrig förlåta honom, aldrig.
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— Ne-nej — men gjort är gjort å tiden läker, 
tank på det.------------

Nästa dag ska Alarm in till Stenköpings sprit­
bolag för att köpa konjak åt fanjunkarn.

— Låt mej uträtta ärendet istället, säger 
Gösta, som känner behov av lite omväxling.

Alarm :
—- Som löjtnanten behagar.
Och Gösta ger sig av. Otaliga gånger har han 

gatt samma väg förut. Till och från regemen­
tet. fortfarande står Gösta kvar i reserven. 
»Förbrytelsen» var ej så beskaffad, att han 
aven förklarades ovärdig att i rikets tjänst vi­
dare nyttjas.

Om ej giltiga hinder föreligga måste en re­
servofficer tjänstgöra en månad vart tredje år. 
Sista gången satt Gösta Rising inne, han be­
hövde därför ej ens göra någon formell an­
mälan. Snart kallar plikten igen, och nu kan 
Gösta inte åberopa laga skäl men han har ändå 
— utan att styrka sin begäran — anhållit om 
uppskov. Säkert beviljas det. Han är ju mo­
raliskt dömd. Och naturligtvis vill man heller 
ej kännas vid honom på regementet.

Just som Gösta passerar kaserngården kom­
mer överste Hörner ut genom grinden. Civil­
klädd och därtill inte vidare presentabel hop­
pas Gösta, att chefen ej känner igen honom. 
Ett regemente har en massa reservister av alla 
grader, chefen kan omöjligt fästa vars och ens 
utseende i minnet, för övrigt har löjtnant Ri­
sing blott varit i personlig kontakt med överste 
Hörner några få gånger och dessutom för 
ganska länge sen. Nu ämnar Gösta smita förbi. 
Men översten hejdar honom och säger:
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— Ser jag fel eller är det ej löjtnant Rising?
Gösta tvärstannar, gör halt och front, stryker 

ay hatten, slår ihop klackarna, kort och 
distinkt svarar han ja.

— Ni hade ju anställning hos ett utsädesbo- 
lag i Göteborg?

— Slutade där för nån tid sen.
— Trivdes ni inte?
Gösta, sanningsenligt:
— Man ville bli av med mej —
— För att ni — hm — suttit inne?
— Ja, överste.
— Hade bolagets direktör ingen aning om 

detta, när ni började?
— Från första dagen. Samtidigt som jag sök­

te platsen fick direktören även veta, att jag 
haft ett par års straffarbete.

— Men ni föll ju offer för ett justitiemord, 
människa.

— Även det sa jag honom och han var den 
bästa principal i världen, ända till atmosfären 
förgiftades av onda rykten, influerade av dem 
lät han mej förstå, att jag borde sluta.

— Och ni slutade?
— Genast, överste.
— Bra. Er heder ä obefläckad, här har ni 

min hand. Ska ni in till stan?
— Ja, överste.
— Då får vi sällskap. Häm, om jag inte 

missminner mej, har ni lagt in om uppskov 
med er tjänstgöring?

— Ja, överste.
— Jag kan icke bevilja det. Rent privat vill 

jag dessutom säga, att ni inte behöver känna 
er vanärad eller i någon mån socialt deklasse-
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rad, ni är alltjämt en av oss, mina officerare 
äro av samma mening som jag.

Aldrig förr har förre straffången nr 327 upp­
levt ett stoltare ögonblick. Äntligen är han re­
habiliterad.

Nästan darrande av rörelse säger Gösta:
Jag tackar av hjärtat för de vänliga ord- 

den - och jag ber översten annullera min an­
sökningshandling.

— Ska ske.
Sedan tala de om annat under vägen in. 

Utanför ett bankkontor tar överste Hörner 
adjö.

— Omsättning, säger han skrattande och den 
resliga gestalten fortsätter upp till mammons­
templet.

Löjtnant Rising uträttar sitt ärende i den när­
belägna systembutiken och återvänder omedel­
bart hem, sjungande kliver han in.

Farsgubben har inte hört sonen sjunga sen 
denne kom från Granhult. Vad går det åt ho­
nom? Har han druckit starkt? Eller — och 
fanjunkarn lägger sin panna i dystra veck.

Men Gösta berättar genast och på stående 
fot om sitt sammanträffande med överste 
Hörner.

— Med själve regementschefen, avbryter 
fanjunkarn, bokstavligen stel av häpnad.

— Javisst. I hans ögon och i hela off’cers- 
kårens är jag rehabiliterad, sa han. Och på 
överstens enträgna begäran tog jag muntligen 
tillbaka min ansökan om uppskov.

— Alarm, kom in, ropar fanjunkarn.
In kommer Alarm som en raket. Även han
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måste få del av denna otroliga nyhet. Och det 
blir med ens så högt i tak.

Redan samma kväll synar Gösta sin uniform 
och sabel.

— Ta på härligheten, vetja, uppmanar far.
— Ja, gör dä, säger Alarm.
Gösta:
— He — som I vill.
Och Gösta provar härligheten, spänner sa- 

belkopplet om midjan, slår skämtsamt ihop 
klackarna, kommenderar: —

— Giv akt!
Fanjunkarn och knekten rycka till, strama 

upp sig, som om det gällde rena, rama allvaret. 
Uniformen sitter fortfarande perfekt, kanske 
nästan bättre än sista gången den var på, ty 
löjtnanten har sen dess återfått sin tidiga ung­
doms smärta figur.

Men plagget måste ses om. Följande daggår 
Alarm till byskräddarn med uniformen.

— Löjtnanten ska göra möte, se.
— Såå-ja trodde, att han inte sto kvar i rul- 

lera.
Alarm, försmädligt:
— Han gör dä, skräddare. I går feek löjt­

nanten sällskap mä själve översten, som abse- 
lut velie, att han skulle röcka in te re’ments- 
mötet nu i oktober. Sen blir la löjtnanten 
snart kapten.

— Dä va huggarn.
Handlanden Svandal kommer in med ett 

par byxor, hängande över armen, hälsar:
— Gu’dagen, mäster.
— Gu’dagen, gu’dagen.
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..Sen nickar Svandal vänligt åt Alarm, denne satter tva fingrar till mössan.
Rekande, på uniformen, som ligger nå skräddarebordet, säger herr Svandal retsamt!

— A den hanses?
— Nää.
— Vems då?
— Löjtnantens.
— Vecken löjtnant?

Finns la bara en i sockna.
ash. Rising. Men han behöver la inte den 
grannlåten numera.

- Ska röcka in te tjänstgöring.
— Ä’n kvar i re’mentet? "
— Måtte la vara dä.
Svandal sväljer luft och säger till skräddarn: el master vända di här böxera åt mej, 

kanske ja kan slita dom ett år te.
Alarm, fingrar på byxorna:

—Å, di står sej nog många år — samtidigt 
blinkar han åt master, säger adjö och går.

i Hemma berättar Alarm om sitt ordbyte med 
Skräddarn och handlarn. Skratt. Och faniun-

— I morrn vet varenda käft, att du ska ut 
pä kommendering, Gösta.

Gösta nickar.
. Fort sprider sig också den sista nyheten, åter 
ar Gosta Rising på bybornas läppar, alla gilla 
honom nu. >

Inryckningsdagen är Gösta tidigt uppe, gör 
omsorgsfull toalett, tar på uniformen, spänner 
fast sabeln. Hela gestalten utstrålar inre till- 
fredsställelse. Och han är löjtnant i varje tum. 
Av det sorgligt förflutna syns inte ett spår. Han 
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betraktar sig i spegeln och för ett ögonblick gå 
tankarna till Sperlingsholms härskarinna, nu 
skulle hon se honom. Men Gösta kopplar ge­
nast om. Livet börjar på nytt och varför ska 
han då grubbla över det som icke längre är.

Efter en sista avsyning går Gösta ner, sabel­
baljan slår mot benen, de blankpolerade knap­
parna skina lång väg.

När de båda gamle få se honom fuktas deras 
ögon av glädje. Och för farsgubben känns det 
så obeskrivligt skönt.

Frukosten står dukad, far och son slå signer, 
Alarm serverar och gör som förr i världen sina 
putslustiga infall, en gyllene höstsol fyller mat­
rummet med hela kaskader av ljus, epåletter, 
knappar blänka, vid minsta rörelse klirrar sa­
belbaljan, här vilar inga ledsamheter.

Just som man står upp från bordet tutar en 
bil vid grinden. Alarm beställde den i går. 
Gösta kunde gott gå men han måste ha med sin 
gråmålade packlåda, märkt G. R. och regemen­
tets nummer. Alarm bär ut lådan. Gösta hänger 
officerskappan över axlarna, sätter på mössan. 
Far mönstrar sin son med synbart välbehag 
och åter glänser något vått i ögonvrån.

Så ta de farväl av varann och den gamle 
följer med till bilen. Chauffören gör artig 
honnör, löjtnanten besvarar den kort, militär- 
iskt, under givakt och med högerhand till 
knektmössan håller Alarm kupédörren öppen 
med vänsternäven, löjtnanten tar än en gång 
farväl av far, de le mot varann, Alarm är hög­
tidlig som en kungalakej, löjtnanten kryper in 
i kupén, Alarm slår till dörren med en skräll
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som ger eko, chauffören sätter igång och hilen 
försvinner neråt vägen förbi Svandals. På han­
delsbodens trappa står handlarn själv och 
några andra, de hälsa vördsamt, löjtnanten för 
handen till mössan.

När Gösta förra gången åkte in till möte ha­
de redan ödet börjat spinna sitt garn kring 
honom, men han var lyckligt omedveten om 
vad som komma skulle och med liv och själ 
gick han upp i sina tjänsteplikter. Efter ma­
növerns slut höll fördelningschefen, generalma­
jor Frans Eberhard de Vimer, baron Henriks 
farbror, kritik. Löjtnant Rising fick särskilt om­
nämnande för sin duglighet som rapportledare, 
översten gratulerade honom, han var nöjd med 
sin värld och när Gösta kom hem till kasern 
väntade ett brev från Lena. Yr av glädje hade 
han öppnat det, med stigande häpnad läste 
han det — och knöt sina händer. Sedan fanns 
ingen återvändo . ..

Men nu är bilen framme vid regementet, 
chaufförn hjälper honom in med packlådan, 
löjtnanten anmäler sig genast till tjänstgöring 
och blir placerad som plutonchef på fjärde 
kompaniet. Lite senare ställer hela regementet 
upp på kaserngården, omgiven av sin stab tar 
översten befälet.

På kvällen samlas officerarna i mässen, ett 
rov för motstridiga känslor går Gösta dit, just 
då han öppnar dörren och hör det glada sorlet 
får han en vision av fängelsetiden och han har 
en plötslig förnimmelse av att någon osynlig 
griper honom hårt om strupen. Men lika plöts­
ligt är obehaget borta. Alla nicka vänlig åt 
honom, inte ens gradskillnaden gör sig påmint. 
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Längre fram skålar översten med honom, han 
är en kamrat bland kamrater, en våg av sym­
pati, av samhörighet och gemenskap slår emot 
Gösta.

Tjänstgöringen börjar, utbildningen forceras, 
tiden är knapp, det gäller att rätt begagna den.

Sista veckan manöver, omfattande nu som 
förra gången hela västra arméfördelningen. 
Efter lyktad kamp håller general Frans Eber­
hard de Vimer kritik, avtackar de olika för­
banden, sedan defilering på linje och hem­
transport.

Följande kväll har officerskåren vid Sten- 
köpings regemente bal i stadshotellets fest­
våning. Löjtnant Rising låter övertala sig att 
vara med. Bland särskilt inbjudna är baron 
och friherrinnan de Vimer. Uppvaktad av sin 
make, dennes farbror generalen och ett par 
högre stabsofficerare gör Lena de Vimer entré. 
Ett sus går genom salen. Gösta tänker genast 
smita någon bakväg ut men åtrar sig och stan­
nar kvar. Lite var känner ju till deras kär­
lekssaga. Och man undrar hur friherrinnan ska 
reagera, när hon varsnar honom här. Mest un­
drande äro naturligtvis damerna. Dotter till 
Christer Bruse, högt betitlad, ung, skön och rik 
blir friherrinnan de Vimer balens drottning. 
Salen vimlar av guldsmidda officerare och 
festklädda damer. Diskret håller sig reserv­
löjtnant Rising i skymundan. Men Lena upp­
täcker honom ganska snart, hon rodnar bakom 
solfjädern och häftigt böljar hennes barm. Se­
nare snudda de vid varann på dansgolvet, Le­
na valsar med överste Hörner, Gösta med en 
av kamraternas fruar. Osökt naturligt nickar
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Lena över sin kavaljers axel, korrekt bugar 
Gösta. Inget händer.

Timmarna skynda iväg. Det är redan mid­
natt. Och äntligen kommer damernas fria val. 
Friherrinnan de Vimer bjuder upp löjtnant Ri- 
sing. Sensation, sensation! Och i hast skruvas 
ljusen ner, det blir halvskumt i den stora bal­
salen. Obesvärade av andras blickar dansa 
Gösta och Lena. Gösta känner hur hon darrar 
i hans armar, bröstet flämtar, själv ser han un­
derliga syner från de år, då deras blod sjöng 
samma melodi. Men båda dölja sina känslor 
med banala fraser om ditt och datt. Just då de 
dansa sista varvet stryker hon honom impul­
sivt över kinden och viskar:

— Tack — Gösta —
I detsamma skruvas ljusen på för fullt. Och 

balen avslutas med en stilfull fransäs.
När Gösta framåt ottesidan kommer upp till 

sitt lilla krypin på kanslihusets vind — några 
reservister ha där sina.s. k. sovrum — passerar 
hela den lysande festen revy för hans inre 
blick, från början till slut har han, den forne 
straffången, varit med, som en fullgod jämlike 
bemöttes han, fördomsfritt respekterade alla 
hans människovärde och Lena de Vimer krönte 
det. Hennes moraliska mod väckte ju förklarligt 
nog sensation — Gösta såg det nog — och lju­
sen skruvades ner, men när de åter flödade, 
möttes han av idel soliga leenden. Romantikens 
blå blomma hade man plockat och dess doft 
dröjde kvar. Ännu känner Gösta, hur Lena 
skalv i hans armar, ännu ser han samma syner 
som då. Impulsivt smekte Lena hans kind, 
när sista varvet gick och tack sa hon, om hon 
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även sagt förlåt skulle han givit henne sitt 
hjärtas förlåtelse.

Exalterad och lycklig, lyckligare än någon­
sin förr sitter Gösta uppe, tills österns grynings- 
skyar purpras, lägger sig sen och faller genast 
i behaglig dvala.

Frampå dan är utryckning. Gösta återvänder 
hem. Hans hållning är manligt stolt. Varken 
far eller Alarm känner riktigt igen honom.

Veckorna gå. En dag kommer godsägare 
Bruse ner till Risings igen. Bruse önskar att 
Gösta ska börja, fast Mörk är kvar.

— Nej, säger Gösta och biter ihop käkarna.
— Se så, se så. Och han klappar sin förre 

skyddsling på axeln.
— Godsägarn sa ju, att Mörk skulle flytta.
— Men han är djupt ångerfull och därför 

tänkte jag, att ni kunde samsas.
Gamle Rising:
— Gösta, du borde åtminstone försöka. Ju 

förr dess hellre.
Han hjälper Bruse. Det ena skälet ger det 

andra och slutligen faller sonen till föga.
Nästa dag börjar Gösta. Godsägarn önskar 

honom välkommen. I närheten står förvaltarn. 
Gösta spelar obesvärad. Men blotta åsynen 
sätter blodet i svallning. Bruse kallar fram Jo­
nas. Jonas ser verkligen ångerfull ut.

Bruse :
— Nu ber Mörk om förlåtelse.
Jonas mumlar något mellan läpparna.
Gösta kan inte höra vad han säger.
— Sedan drar vi ett tjockt, tjockt streck över 

det förflutna.
Den av Bruse arrangerade försoningsscenen
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har inte tagit många sekunder i anspråk. Själv 
vill han inte förlänga den. Konfrontationen är 
emellertid över. Och sedan får väl samvaron 
göra resten.

Mörk återvänder omedelbart till sitt arbete 
på fälten. Ät Rising har godsägarn några da­
gars sysselsättning i frörian. Nästan rusig av 
arbetslust går Gösta genast dit.

Men Bruse ringer friherrinnan de Vimer:
— Nu är isen bruten, säger han och beröm­

mer sin diplomatiska takt.
— Låt dem ej råkas för ofta. I början, me- 

nar jag.
— De behöva inte råkas alls.
Från och till arbetet i rian ser Gösta aldrig 

ens skymten av Mörk, men har den obehagliga 
känslan av att denne finns överallt, att han kan 
möta honom när som helst. Och blotta tanken 
på ett möte utan vittne oroar Gösta. Men da­
garna gå. Ingenting händer.

— Nå, hur trivs du? frågar far.
— Bra.
— Visste väl det.
— Ä Jonas?
— Har sitt å jag mitt —
Tonen låter likgiltigt lugn.
En kväll har förvaltarn ärende till rian. Ar­

betet är slut för dagen men agronom Rising 
står händelsevis över. Då Mörk ser honom äm­
nar han genast vända om men åtrar sig. De 
äro ju försonade.

Mörk ska strax gå igen. Skenbart obesvärad 
hälsar han. Rising hälsar tillbaka. Instinktivt 
undvika de varann. Men en osynlig makt dri­
ver ihop dem. Steg för steg. Och enstaka till 
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en början skäligen meningslösa repliker, röran­
de sädestorkningen i rian, halka över deras läp­
par. Mörk har nu som förut sin bestämda me­
ning om den. Men denna mening samman­
faller icke med agronomens. Det ena ordet ger 
det andra. Replikerna ändra karaktär, de bli 
personligt färgade hugg, omedvetet mana de 
fram det gamla, aldrig släckta grollet, starkast 
känner Rising, som oförskyllt lidit för den an­
dres intriger, detta groll. Med eruptiv våld­
samhet skjuter det upp ur hans väsens innersta, 
i ett plötsligt anfall av ursinnig förbittring rik­
tar han ett fruktansvärt knytnävslag mot den 
andres tinning. Utan ett ljud dimper Mörk i 
golvet, rullar om och blir liggande på mage. 
Gösta väntar varje ögonblick, att han ska störta 
upp och ge betalt. Mörk är ju en kraftig karl. 
Kanske Jonas har svimmat. Rising dröjer lite. 
Men Jonas ligger alltjämt orörlig. Rising skakar 
den fallnes axlar, egendomligt tunga, lyfter sen 
förvaltarns arm, ansatt av en häftig stigande 
oro fumlar Gösta, armen glider ur greppet, 
dovt dunsar den ner. Gösta vacklar, i nästa 
nu fattar han mod och vältrar kroppen på 
rygg. Två vidöppet glaskalla ögon stirra, stelt 
gapar den snedvridna munnen och tungan, en 
redan blygrå tunga, hänger ute. Skräckslagen 
rusar Gösta mot dörren. Rädda dig, säger en 
röst, en högt pockande röst, rädda dig, du har 
inga vittnen. Men Gösta tövar, skräcken viker 
under tiden, han återvänder, kallblodigt kon­
staterar Gösta Rising, att Jonas Mörk är död. 
Varken ruelse eller förtvivlan oroar Gösta nu. 
Isande lugn går han raka vägen till godsägaren 
och bekänner. Utan omsvep. Rruse får en
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hjärtattack men repar sig. Från Viken fortsätter 
Gösta hem. Far och Alarm ta den förfärliga 
bekännelsen med fattning. Efter ett gripande 
farväl anmäler sig Gösta direkt på Sten- 
köpings polisstation. Kort process. Dråp i has­
tigt mod: fem års straffarbete. Fängelseportar­
na öppnas igen, bakom murarna måste han 
stanna, ty Granhult tar inte emot återfallsför- 
brytare och mördare.
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EPILOG.

Ohyggligt trista och enformiga lunka dagarna 
iväg en efter en. De bli till månader, de bli 
till år. Lugn och resignerad tar Gösta dem som 
de komma. Under tiden går far och Alarm i 
graven. Landsfiskal Söder frågade brevledes, 
om han ville, att villan med inventarier skulle 
säljas på offentlig auktion. Nej, men bomma 
den väl. Och Söder bommade den. Strax efter­
åt fick Gösta veta, att friherrinnan de Vimer 
var änka. Tampo, orangutangen, hade i ett 
obevakat ögonblick strypt sin herre —

Av kunglig nåd slipper Gösta femte och sista 
året. Äter är han en fri man. Men ingen vän­
tar honom, ingen. Hem vill han i alla fall. 
Den lilla röda villan tillhör honom. Och Gösta 
reser hem, hämtar nycklarna hos Söder och 
går in. Allt är sig likt där, men de gamle äro 
borta. Gösta kan inte uthärda. Det förflutna 
griper honom med järnklor. Han laser det öds- 
liga lilla fäderneshemmet och vandrar upp 
mot bergen, för sina besparingar köper Gösta 
en förfallen och övergiven koja jämte tillhö­
rande jordlapp, hugger ner träden, bryter 
mark, sår. Nära kojan en insjö. På stranden 
ligger en gammal övergiven eka. Gösta tätar 
ekan, sätter den i sjön, fiskar och ror.
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1 ill närmaste människoboning är en god 
timma. Bara några okynniga pojkar komma 
hit ibland. De bombardera kojan med sten, för­
orena brunnen och deras glädje är stor om 
»mördarn» fattar humör.

I bärplockningstiden stiger Gösta upp med 
solen och återvänder när den dalar. Bären av­
yttrar han till en byhandlande mot betalning 
in natura. Men sina lyckligaste stunder till­
bringar Gösta på sjön. Där är han suverän. 
Ofta tonar en munter visa från läpparna, tonar 
och förtonar. Så går tiden. En skön sommar- 
dag ligger Gösta som vanligt ute, vittjande nät. 
Och sjunger. Plötsligt ser han någon komma 
utmed stranden. Vem? En kvinna. Hon vin­
kar. »Mördarn» drar upp nätet, ror i land ...

— Gösta —
— Friherrinnan de Vimer — stammar han 

förbluffad.
— Lena heter jag —
Hon räcker honom handen, överrumplad tar 

han den, men snart vilar blick i blick, den 
gamla kontakten är återknuten och de dua 
varann. Nu som förr.

Beundrande fixerar hon den kraftiga gestal­
ten, höljd i trasor och säger:

— Du strålar av hälsa.
— Jag är en utstött —
— Nej — nej — inte utstött — kom tillbaka 
— Tillbaka?

Alla vänta — pappa mest. Men han vet 
inte, att jag är här för att be dej återvända

De lämna stranden och gå till kojan. Lena 
vill se den.

— Bara du törs —
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Han öppnar artigt. Två små spruckna rutor 
släppa in sparsam dager. Till höger schlaf, till 
vänster eldstad: några fyrkantiga stenplattor. 
Ett bord vid kortväggen är samtidigt skafferi. 
Ovan bordet hylla. Där står servisen av bleck, 
ordentligt uppradad. På bordet vildblommor i 
vas, framför bordet en pinnstol, den enda som 
finns. Gösta drar ut stolen, bjuder Lena sitta. 
Själv flyttar han sig till schlafen.

Jag skulle också kunna bo här, säger hon 
osökt och drar begärligt in den friska blom­
doften.

— Nej —
— Jo — man behöver så lite, Gösta —
— Har du kommit underfund med det?
Hon nickar. Sedan tala de om sitt gemensamt 

förflutna.
— Och du lovar att återvända?
— Som en beklagansvärd — aldrig.
— Vi hämta dej —
— Vi?
— Byborna då.
Han skrattar.
Men nu måste hon gå.
Gösta följer henne en bit.-----------
Menade Lena allvar? Eller följde hon bara 

en nyck, ett av de oväntade kast, som Gösta 
blott alltför väl kände till.

Några dagar förflyta. Och händelsen, den 
kuriösa, råkar i glömska.

En kväll sitter Gösta utanför sin koja, vilan­
de ut efter dagens bestyr. Ren ligger skymning 
över berg, över bygd. Plötsligt upptäcker han 
fladdrande ljuslågor därnere på slätten. Elds­
våda? Men ljusen flytta sig, de mångfaldigas
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— och de närma sig bergen, han hör ett ore­
digt sorl, sorlet ökar, snart flammar hela 
branten och en fackelbärare i kjolar rusar före.

— Nu kommer vi, ropar hon.
Under tiden har truppen hunnit fram, unga 

och gamla bilda fyrkant kring »mördarn».
Lena svänger sin flackla, bjuder tystnad och 

anhåller å samtliga bybors vägnar, att Gösta 
Rising följer dem tillbaka.

De många bittra årens fördämning brister, 
snyftande av rörelse säger Gösta ja, ett högt, 
ett jublande ja.

Alla på en gång:
— I teten ska han gå.
Gösta ställer sig främst, Lena tar plats vid 

hans sida, hon höjer facklan, triumftåget böljar 
ner över slätten och hem, hem till fäderne­
bygden.
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